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La nuova forma di città che stiamo 
creando oggi è la sintesi di tutte 
le idee di mondo e di uomo che 
emergono dall’incontro tra le varie 
culture. Da qui nasce il futuro.

The new form of city which we are 
creating today, it’s the synthesis of 
all the men and ideas around the 
world, emerging from the encounter 
of several cultures. The future starts 
from here.

La città è il luogo che l’umanità ha scelto per abitare il pianeta. 
L’urbanizzazione è sempre più un fenomeno globale, copre ormai 
gran parte del pianeta e in città oggi abita più del 50% della po-
polazione mondiale. 
Le grandi aree urbanizzate dette post-metropoli (E. Saja) riflet-
tono la condizione dell’umanità dei nostri giorni, impegnata nella 
difficile transizione da abitante dell’ecosistema planetario a crea-
tore del proprio ecosistema abitativo. Progettare la città significa 
scrivere il futuro e nella nostra epoca questo futuro dipende solo 
dalle nostre scelte. In questo scenario di cambiamenti epocali 
progettare arredi e illuminazione urbana significa agire responsa-
bilmente per creare uno spazio urbano inclusivo, vivibile, sosteni-
bile nel lungo periodo.
−
The city is the environment which humanity has chosen to inhab-
it the planet. Urbanization is more and more a global phenomena, 
covering most of the planet, with more that 50% of world popu-
lation living in the cities.
The big urbanized areas, called post-metropolis (E. Saja), reflect 
the humanity condition of present days, committed in the difficult 
transaction from residents of the planetary ecosystem to creator 
of their own habitat. Design the city means to design the future 
and in our era this future depends only from our choices. In this 
scenario of epochal changes to design urban furniture and light-
ing means acting responsibly to create an inclusive urban space, 
liveable, sustainable in the long run.

Mauro Belli
CEO / FVGROUP
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Fonderie Viterbesi nasce 
negli Anni ‘60 come 
fonderia di chiusini 
in ghisa riscontrando 
immediato successo.
−
Fonderie Viterbesi 
born in the 60’s as 
cast-iron  manhole cover 
manufacturer and it 
quickly began a leader
in the field.

19
60

Negli Anni ‘90 nasce la 
divisione arredo urbano 
con oltre 100 prodotti.
−
In the 90’s the urban 
furniture division was 
born, with more 
than 100 products.

19
90

Installazione del nuovo 
impianto di verniciatura 
con garanzia sui prodotti 
di 2000 ore in camera 
spray salino.
−
Installation of the new 
varnishing plant with 
warranty on painted 
products of 2000 hours 
in spry salt chambers.

20
00

Incremento dei settori 
Vertik e IT Light con 
articoli tecnologici e 
di design.
−
Enlarging of Vertik and
IT Light sectors with
new technological and 
design articles.

20
05

Trasferimento degli uffici 
e dei magazzini visibili 
dall’autostrada A1 su 
un’area di 40.000 m2.
−
Moving offices and
warehouse, in front of
highway A1 in a new 
area of 40.000 sqm.

20
07

Realizzazione dei nuovi 
uffici con esposizione di 
oltre 2.000 m2.
−
Construction of new
offices and showroom 
of over 2.000 sqm.

20
12

Restyling del brand ITlight 
e strutturazione comparto 
tecnologie Led.
−
 Restyling of IT Light
brand and constitution 
of LED department.

20
17

Progettare è scrivere il futuro e nella nostra epoca questo futuro dipende solo dalle 
nostre scelte: possiamo cambiare il clima, riscrivere il codice genetico, dare intelligenza 
alle macchine, porre fine alla vita sul pianeta. In questo scenario ci mettiamo al lavoro 
per dare alla città il suo arredo urbano, consapevoli che stiamo contribuendo anche noi 
a scrivere una piccola parte della sua storia. 
−
Planning is writing the future and in our era this future depends only from our choices:
we can change the climate, rewrite the genetic code, make artificial intelligence, finish 
life on the planet. In this scenery we put ourselves at work to give  the city its urban 
furniture, aware that we are also writing a small part of history.

Arredare la città per aiutare le comunità a progettare un futuro in cui 
l’innovazione tecnologica è al servizio del benessere sostenibile e agevola 
l’inclusione sociale.

Furnishing the city in order to help communities planning a bright future, 
in which technological innovation is at service of the sustainable well-being 
and simplifies social inclusion.

La nostra mission
Our mission
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L’idea progettuale che sintetizza obiettivi e limiti del prodotto 
nasce da uno studio approfondito e da un lungo dialogo che 
nutre le intuizioni creative.
−
The planning stage, which synthesized objectives and 
limitations of the product, born from a deep research and from 
a long dialogue which feeds the creative intuitions.

Il disegno tecnico al vaglio degli ingegneri di produzione che ne 
verificano la fattibilità e risolvono le problematiche statiche.
−
The technical design is examine by production engineers, who 
verify feasibility and resolve the stability issues.

Il calcolo illuminotecnico che garantisce le migliori performance 
con il minimo consumo. 
−
The lighting calculation which guaranteed the best performance 
with the minimum consumption.

La fase in cui dall'idea si passa al progetto tecnico.
−
The phase in which ideas become technical design.

Dalla teoria alla pratica, toccare con mano le criticità produttive 
e la rispondenza del prodotto al progetto.
−
Arriving from theory to practice, giving reality to production 
criticalities and congruity of the product to the project.

Quando il progetto diventa un prodotto tutta l’azienda si sente 
parte di una grande storia.
−
When the planning becomes a product all the Company feels 
part of a bigger plan.

Progettare è scrivere il futuro, da cinquanta anni siamo impegnati in 
questa avventura. Per rispondere alle esigenze più complesse vi offriamo 
il supporto del nostro ufficio tecnico, un team di grande esperienza 
pronto ad ascoltare e interpretare le necessità del progetto, delle 
persone e del mercato.
 
Planning is writing the future. For more than  fifty years we have been part 
of this adventure. In order to meet with all the complex needs we offer 
you the support of our technical department, an experienced team always 
ready to listen for interpreting the necessities of the project, the people and 
the market.

Design
Project
Engineering
Prototyping
Lightcalc
Production
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cablaggio e test
wiring and test

taglio laser
laser cut

qualità della superficie
surface quality

sabbiatura
sandblasting

verniciatura
varnishing

Il vero made in Italy è l’artigianalità delle lavorazioni, il sapere 
delle mani che si tramanda da generazioni e che riserviamo alle 
fasi più delicate del nostro processo produttivo.
−
The true “made in Italy” is the craft of manufacturing, the 
knowhow of  handcraft handed down from generations, used in 
the more delicate phases of the production process.
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Tecnologie LED
LED technologies

/
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RESA CROMATICA
La luce a LED ha un’elevata resa croma-
tica che rende ottimale la percezione dei 
colori per una visione del tutto analoga a 
quella della luce naturale.

REGOLAZIONE DEL FLUSSO 
E TEMPERATURA COLORE
La tecnologia a LED consente una facile e 
affidabile regolazione del flusso luminoso; la 
temperatura colore resta invariata e la luce 
non subisce alcuna alterazione visibile.

EFFICIENZA LUMINOSA 
E RISPARMIO ENERGETICO
A parità di flusso luminoso emesso la sor-
gente LED assorbe una quantità minore di 
energia rispetto alle lampade tradizionali. 
Da questo fattore deriva un significativo 
risparmio energetico e una notevole ridu-
zione delle emissioni di CO2.

PROTEZIONE DELL'AMBIENTE
I LED sono progettati e costruiti nel pieno 
rispetto della normativa RoHS in quanto 
privi di emissione di raggi UV e IR, di 
materiali tossici o dannosi per l’ambiente 
e per la salute  

VITA UTILE AUMENTATA
Un LED, se alimentato con una corrente 
adeguata e se opportunamente raffredda-
to, ha una vita utile di gran lunga superio-
re a quella delle altre fonti luminose che si 
misura nell’ordine di decine di migliaia di 
ore e che abbatte quasi totalmente i costi 
di manutenzione.

CON IL LED 
Il cammino verso la luce totalmente sosteni-
bile è appena iniziato: grazie al dialogo con 
i migliori produttori mondiali siamo sempre 
aggiornati sulle ultime soluzioni per offrirle 
ai nostri clienti e dare alle città un'illumina-
zione sempre più sostenibile ed efficiente.

CHROMATIC PERFORMANCE  
light has an high chromatic performance, 
which make it perfect for colour percep-
tion. This allow to have vision very similar 
to the one with natural light. 

FLUX REGULATION 
AND COLOUR TEMPERATURE
Led technology allows an easy and 
reliable control of the light flux; the colour 
temperature stay unchanged and the light 
doesn't have any visible variation.

LIGHT EFFICIENCY 
AND ENERGY SAVING
Given the same luminous flux, LED sourc-
es absorb much less energy compared to 
traditional light sources.
From this factor comes a significant ener-
gy saving and a considerable reduction in 
CO2 emissions.

PROTECTION FOR THE ENVIRONMENT
Led are design and built in full compliance 
of RoHS regulations, as they do not emit 
UV and IR rays; they are also free from 
toxic materials, which would damage the 
environment.

LIFE LASTING LONGER
LED, if fed with an adequate electric 
current and properly cooled, has got an 
utilization life much superior to other light 
sources. This difference can be measured 
in about ten thousands of hours, which 
break down maintenance costs.

BY USING LED 
The path towards totally sustainable light 
has just started: Thanks to the dialogue 
with the best world producers, we are 
always updated on the latest solutions to 
offer to our clients, giving to the cities an 
even more efficient and sustainable light.

tecnologie led led tecnologies 2120 IT light / Classic



Ottica Asimmetrica ampia
Wide Asymmetric optic

Ottica Simmetrica
Symmetric optic

Ottica a distribuzione 
asimmetrica ad elevato 
confort visivo, per 
l'illuminazione di strade 
principali 

Asymmetric ligh distribution with 
high visual comfort, for wide 
lighting of main roads

La distribuzione di questa 
ottica è particolamente 
indicata per percorsi pedonali 
e piste ciclabili.

The distribution of this lenses is 
designed for optimal lighting of 
walkways and cycle path.

Ottica Circolare
Circular optic

Ottica Asimmetrica
Asymmetric optic

Distribuzione circolare 
del fascio luminoso per 
illuminazione uniforme di 
piazze, parcheggi, giardini.

Circular and uniform light beam 
distribution for lighting squares,  
parking lots and parks 

Ottica asimmetrica disegnata 
per strade interne con 
traffico a bassa velocità.

Asymmetric optic designed for 
inner city roads with low speed 
traffic.

Differenti scenari 
urbani richiedono 
ottiche specifiche 
per un'illuminazione 
ottimale.

Different urban 
landscapes require 
specific optics, for an 
optimal lighting

tecnologie led led tecnologies 2322 IT light / Classic



Questa funzione permette la programmazione di cinque livelli di luminosità 
associati a fasce orarie (vedi figura). Il dispositivo automatico senza batteria 
calcola la durata e il punto medio della notte per fornire una gradazione 
uniforme rispetto ai cambiamenti di uso degli spazi pubblici.

This option enables to program five levels of lighting associated with time 
slots (cf. graph). The automatic battery-free device calculates the dura-
tion and the mid-point of night-time to offer dimming which corresponds 
to variations in the use of public areas.

La gestione della luce permette un utilizzo della luce durante la notte a 
seconda degli stili di vita: si utilizza l’illuminazione solo quando richiesto e si 
applica un approccio d’illuminazione responsabile.
–
The lighting management allows to adopt a thoughtful use of light at night 
depending on the lifestyles: you use lighting only when required and you 
apply a responsible lighting approach.

Time

SWITCH ON SWITCH OFFMIDDLE OF NIGHT

Il rilevatore di presenza permette un controllo dell’illuminazione basato sul 
traffico dell’area da illuminare.

The presence detection enables lighting control based on the traffic in 
the location to be lit.

Time

P %

TIME DELAY*

DIMMED MODE*

*Adjustable setting

DETECTION

FULL POWER*

RIVELATORE DI PRESENZA
PRESENCE DETECTION

DIMMERAGGIO TEMPORIZZATO
TIME-RELATED DIMMING SISTEM

•	 Flusso luminoso costante / Steady light output
•	 Indicatore di fine vita / End-of-life indicator
•	 1-10V
•	 DALI

ALTRI SISTEMI DI GESTIONE
OTHERS MANAGEMENT SYSTEMS

Gestione Illuminazione
Light management
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DISSIPATORE
HEATSINK

PROTEZIONE OTTICHE
OPTICS PROTECTION

ALIMENTATORE
DRIVER

GESTIONE LUCE
LIGHT MANAGEMENT

OTTICHE
OPTICS

Alluminio pressofuso
Die-cast aluminium

Vetro temperato
Tempered glass

Philips Xi Light Prog
40-150W

Dynadimmer, Dali
Dynadimmer, Dali

Metacrilato
Methacrylate

145

145 55

1,3 Kg

IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

CONFORMITÀ
CONFORMITY

IEC/EN 60598-1
IEC/EN 60598-2-3
IEC/EN 55015
IEC/EN 61547
IEC/EN 61000-3.2

IEC/EN 61000-3.3
IEC/EN 62031
IEC/EN 61347-1
IEC/EN 61347-2-13
IEC/EN 62471-1

•	 Temperatura di funzionamento: da -40°C a +85°C.
•	 Classe elettrica II.
•	 PCB ed ottiche smontabili singolarmente.
•	 Senza inquinamento luminoso: ULOR 0%.
•	 Eligibile al CEE nella categoria funzionale.
•	 Conforme alle richiesta della norma EN 13201.
•	 Conforme alle richieste RoHs.
•	 Possibilità di dimmeraggio (gestione dell’illuminazione).
•	 Vita dei LED:L80B10 100.000 ore(350mA).
•	 Surge protector.

•	 Operating temperature: from -40°C to +85°C.
•	 Electrical class II.
•	 PCB and optics independently removable.
•	 No light pollution: ULOR 0%.
•	 Eligible in the EEC in the functional category.
•	 Complies with the requirements of EN 13201 standard.
•	 Complies with the RoHS requirements.
•	 Possibility of dimming (lighting management).
•	 LED service life:L80B10 100,000 hours (350mA).
•	 Surge protector

SYM-F03 CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24

3000-4000

NICHIA

IRC>70

ULOR 0%

DIMMERABLE

MANAGEMENT
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Ottica simmetrica per percorsi pedonali 
e piste ciclabili.

Symmetric optic for pedestrian and cycle 
paths.

Ottica circolare, ideale per installazioni 
cima palo, parchi, parcheggi, piazze.

Circular optics for pole head installations, 
parks, car parks and squares.

Ottica asimmetrica stradale adatta a 
vicoli e centri storici.

Asymmetric optics designed for lighting 
narrow streets. Ideal for urban centers. 

Ottica asimmetrica stradale adatta ad 
illuminare strade con carreggiata larga. 

Asymmetric lighting designed for wide 
roadways. High visual confort.

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

Modulo d’illuminazione sigillato in grado di sostituire un riflettore 
asimmetrico stradale tradizionale.
−
Sealed lighting module replacing the traditional asymmetrical 
reflector in street lighting.

Square2/
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DISSIPATORE
HEATSINK

PROTEZIONE OTTICHE
OPTICS PROTECTION

ALIMENTATORE
DRIVER

GESTIONE LUCE
LIGHT MANAGEMENT

OTTICHE
OPTICS

Alluminio pressofuso
Die-cast aluminium

Vetro temperato
Tempered glass

Philips Xi Light Prog
40-150W

Dynadimmer, Dali
Dynadimmer, Dali

Metacrilato
Methacrylate

CONFORMITÀ
CONFORMITY

IEC/EN 60598-1
IEC/EN 60598-2-3
IEC/EN 55015
IEC/EN 61547
IEC/EN 61000-3.2

IEC/EN 61000-3.3
IEC/EN 62031
IEC/EN 61347-1
IEC/EN 61347-2-13
IEC/EN 62471-1

•	 Temperatura di funzionamento: da -40°C a +85°C.
•	 Classe elettrica II.
•	 PCB ed ottiche smontabili singolarmente.
•	 Senza inquinamento luminoso: ULOR 0%.
•	 Eligibile al CEE nella categoria funzionale.
•	 Conforme alle richiesta della norma EN 13201.
•	 Conforme alle richieste RoHs.
•	 Possibilità di dimmeraggio (gestione dell’illuminazione).
•	 Vita dei LED:L80B10 100.000 ore(350mA).
•	 Surge protector.

•	 Operating temperature: from -40°C to +85°C.
•	 Electrical class II.
•	 PCB and optics independently removable.
•	 No light pollution: ULOR 0%.
•	 Eligible in the EEC in the functional category.
•	 Complies with the requirements of EN 13201 standard.
•	 Complies with the RoHS requirements.
•	 Possibility of dimming (lighting management).
•	 LED service life:L80B10 100,000 hours (350mA).
•	 Surge protector

1,23 Kg

IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

265

208
37

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K
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3000-4000

CREE

IRC>70

ULOR 0%

DIMMERABLE

MANAGEMENT

Ottica asimmetrica molto ampia per 
arterie stradali ed incroci importanti.

Very wide asymmetric optic for large roads 
and main crossroads.

Questa distribuzione è ideale per 
percorsi pedonali o ciclabili.

This distribution is ideal for pedestrian and 
cycle paths.

Per strade urbane secondarie con 
carreggiate strette o normali.

Optimised for urban secondary roads when
the width is normal to narrow.

Ottica circolare, ideale per installazioni 
cima palo, parchi, parcheggi, piazze.

Circular optics for pole head installations, 
parks, car parks and squares.

Per vie prinpali e secondarie con 
carreggiate ampie o normali.

Street lighting optimized for main and 
secondary roads.

Ottimizzata per fornire luce addizionale 
sugli attraversamenti pedonali.

Designed for crosswalk lighting, optimized to 
bring additional light on pedestrian crossing.

Per illuminare le vie urbane
secondarie, strade strette o normali.

Asymmetric optics designed for secondary 
roads, narrow to normal streets. 

ASY-14

ASY-10

CIR-06

ASY-11

PC-02

ASY-12

ASY-13

Rappresenta la generazione successiva del modulo Evo, con maggiore modularità 
e performance migliorate. Il modulo ermetico led è progettato per rimpiazzare il 
tradizionale riflettore asimmetrico per l’illuminazione stradale.
−
It is the next generation of Evo module, with an even more modular design and 
improved performance, to match the different needs of lighting. This airtight 
lighting module replaces the traditional asymmetric reflector for road lighting.

Evo 2/
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Apparecchi illuminanti
Luminaires

/

31



Forme classiche senza tempo
Timeless classic shapes

LI 
ALL 
/5
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IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IP44 Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03

CP

CIR-F04

UM

ASY-F12

DM

ASY-F24

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

10 kg

0,09

770

390

890

Versatile lanterna classica ideale per aggiornare vecchie installazioni. 
Corpo a sezione quadrata e sostegno a quadripode realizzati 
interamente in pressofusione di alluminio. Apertura del cappello 
superiore con bloccaggio - supporto in acciaio per il posizionamento dei 
componenti elettrici - pomelli di chiusura in acciaio zincato e viteria inox.
−
Versatile classic lantern, perfect to bring old installations up to date.
Square section body and quadripods support, fully made in die cast 
aluminum. Opening of the upper hat with blocking system - steel iron 
support for positioning of electrical components - closing pommels in 
galvanized steel and stainless steel screws.

Liall/5

apparecchi Illuminanti luminaires 3534 IT light / Classic liall/5



Forme classiche che mutano nel tempo
Classic shapes that change with time

LI 
ALL 
/6

apparecchi Illuminanti luminaires 3736 IT light / Classic liall/6



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IP44 Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03

CP

CIR-F04

UM

ASY-F12

DM

ASY-F24

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

10 kg

0,09

740

390

805

Lanterna classica a sezione quadrata rivisitata in chiave moderna, si 
adatta a più tipi di installazione, dai centri storici ai parchi di nuova 
concezione. Corpo a sezione quadrata, e sostegno a quadripode con 
sezione ellissoidale realizzati interamente in fusione di alluminio.
Apertura del cappello superiore con bloccaggio - supporto in acciaio 
per il posizionamento dei componenti elettrici - pomelli di chiusura in 
acciaio zincato e viteria inox.
−
Classic lantern with square section revisited with a modern thought, 
adaptable to various types of installation, from historical centers to 
new conceptions parks. Square section body and quadripods with 
ellipsoidal section, fully made in cast aluminum. Opening of the upper 
hat with blocking system - steel iron support for positioning of electrical 
components - closing pommels in galvanized steel and stainless steel 
screws.

Liall/6

apparecchi Illuminanti luminaires 3938 IT light / Classic liall/6



Tecnologia e materiali che durano nel tempo 
Time proof tecnology and materials

LA 
INOX 
/2

apparecchi Illuminanti luminaires 4140 IT light / Classic lainox/2



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IP44 Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

CP UM DM

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

8,7 kg

0,1

890

890

420
La soluzione ideale per un’installazione classica che necessita di 
durare nel tempo, l'acciaio inox assicura un’elevata resistenza agli 
agenti atmosferici. Le sue forme classiche ed il motore fotometrico 
di ultima generazione creano un connubio perfetto tra il classico 
delle linee e la tecnica dei led. Corpo a sezione quadrata in acciaio 
inox, sostegno inferiore realizzato in fusione di alluminio. Apertura del 
cappello – supporto in acciaio per il posizionamento dei componenti 
elettrici – duomo superiore in lastra di alluminio – pomelli di chiusura 
disponibili in ottone.
−
The ideal solution for a classic installation which needs to be time 
lasting. Stainless steel assures an high resistance to atmospheric agent. 
Its classic shapes and the last generation photometric module crate a 
perfect union between the classic of lines and the technicality of LED. 
Square section body in stainless steel, lower support made in cast 
aluminum. Opening of the upper hat – steel iron support for positioning 
of electrical components – upper dome in aluminum sheets – closing 
pommels available in brass.

Lainox/2

apparecchi Illuminanti luminaires 4342 IT light / Classic lainox/2 



La lanterna che racconta una storia
The storytelling lantern

LA 
INOX 
/3

apparecchi Illuminanti luminaires 4544 IT light / Classic lainox/3



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IP44 Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

CP UM DM

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

9 kg

0,1

805

440

810

Lanterna classica a sezione esagonale realizzata in acciaio inox in 
grado di portare un tocco di eleganza nei siti di rilievo storico. La sue 
linee sobrie ed eleganti le permettono di fondersi perfettamente con 
l’ambiente circostante. Lanterna a sezione esagonale realizzata in 
acciaio inox, sostegno inferiore realizzato in fusione di alluminio. Apertura 
del cappello – supporto in acciaio per il posizionamento dei componenti 
elettrici – duomo superiore in lastra di alluminio – pomelli di chiusura 
disponibile in ottone.
−
Classic lantern with hexagonal section made in stainless steel, able to 
bring some elegance in sites with historical importance. 
Its sober and elegant lines allow to perfectly melt with the 
surroundings. Hexagonal section lantern made in stainless steel, lower 
support made in cast aluminum. Opening of the upper hat – steel 
iron support for positioning of electrical components – upper dome in 
aluminum sheets– closing pommels available in brass.

Lainox/3

apparecchi Illuminanti luminaires 4746 IT light / Classic lainox/3 



La luce in abito da sera
The light wearing an evening dress

MO 
NA 
CO
/

apparecchi Illuminanti luminaires 4948 IT light / Classic monaco/



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

IP44 Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

CP UM DM

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

7 kg

0,1

900

490

950

Le linee ricercate ed i materiali nobili utilizzati fanno di questa lanterna un 
classico ideale per illuminare centri storici e luoghi di rilevanza storica. 
Corpo sezione circolare, realizzato in fusione di alluminio o bronzo 
colato, apertura del coperchio superiore, sostegno a quadripode in 
fusione di alluminio, decoro e duomo in fusione di alluminio - piatto 
cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox
−
The refined lines and noble materials make this lantern a perfect classic 
to light up historical centers and sites with cultural importance. 
Circular section body made in cast aluminum or cast bronze,  quadripods 
support made in cast aluminum – opening of the upper hat – fireproof 
support for positioning of electrical components – upper dome and 
decorative elements in cast aluminum – stainless steel screws

Monaco/

apparecchi Illuminanti luminaires 5150 IT light / Classic monaco/ 



UR 
BA 
NE
/

Quando il classico diventa contemporaneo
When the classic becomes contemporary

apparecchi Illuminanti luminaires 5352 IT light / Classic urbane/



Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

CP UM DM

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

IP66

IP66

7,9 kg

0,1

800

800

470

Porta un’aria nuova nelle classiche lanterne, si propone infatti come 
un punto d’unione tra il classico ed il moderno ed è compatibile con 
entrambi gli ambienti. Interamente realizzata in pressofusione di alluminio 
è equipaggiata con un motore fotometrico di ultima generazione in 
grado di fornire elevate performances anche in ambito stradale. Corpo 
a sezione quadrata realizzato interamente in pressofusione di alluminio. 
Apertura del vano elettrico verso l’alto – piatto cablaggi ignifugo – viteria 
in acciaio inox.
−
This lantern is bringing a feeling of newness among classic luminaires, 
as a meeting point of  classic and modern, it is compatible with 
both the environments. Fully made in die cast aluminum is equipped 
with photometric elements of last generation, able to supply high 
performances also in the street environment. Square section body fully 
made in die cast aluminum. Opening of the electric part towards the 
up side– fireproof support for positioning of electrical components - 
stainless steel screws.

Urbane/

apparecchi Illuminanti luminaires 5554 IT light / Classic urbane/



Efficienza e versatilità per durare nel tempo
Versatility and efficiency to last in time

GO
AP 
7/45

apparecchi Illuminanti luminaires 5756 IT light / Classic goap 7/45



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03 CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

DM

9 kg

0,09

IP54

MATERIALI
MATERIALS

campana e gonnella sono 
realizzati rame o alluminio e 
possono essere assemblati in 
ogni combinazione
-
trunk and skirt are maded in 
aluminium or copper and can be 
assembled in every combination

AA AR RA RR

535

450

Classica lampara sospesa realizzata in lastra di alluminio, è l’ideale 
per i centri delle città che necessitano sia dell’illuminazione stradale 
che ambientale - giardini, vicoli urbani e strade di medie dimensioni. 
Le linee sobrie e l’ampia gamma di materiali rendono Goap adatta ad 
ogni contesto urbano, l’ideale per chi è alla ricerca di un prodotto senza 
tempo. Corpo composto da una campana ed una gonnella realizzati in 
lastra di alluminio o rame. Apertura del vano elettrico “a compasso” – 
piatto cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox. Disponibile in diverse 
combinazioni.
−
Classic suspended luminaire, made in aluminum sheets, perfect for the 
city centres which need both of urban and street lighting – gardens, 
alleyways and medium size roads. The sober lines and the broad range 
of materials, make it easy to insert Goap in every urban context, perfect 
for who is looking for a product without time. Body made by upper 
part and skirt in aluminum or copper sheets. Sliding opening of the 
electric part – fireproof support for positioning of electrical components 
- stainless steel screws. Available in diverse combinations.

Goap 7/45

apparecchi Illuminanti luminaires 5958 IT light / Classic goap/7-45



GOA 
10/35

Illuminazione modulare efficiente e versatile
Modular lighting efficient and versatile

apparecchi Illuminanti luminaires 6160 IT light / Classic goap 10/35



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03 CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

Color
Temperature
4000K

DM

8 kg

0,08 m2

IP54

campana e gonnella sono 
realizzati rame o alluminio e 
possono essere assemblati in 
ogni combinazione
-
trunk and skirt are maded in 
aluminium or copper and can be 
assembled in every combination

MATERIALI
MATERIALS AA AA RA RR

445

350

Lampara di ridotte dimensioni realizzata in fusione di alluminio e lastra 
di alluminio, ideale per l’illuminazione di aree residenziali, giardini e vicoli 
urbani. Le linee sobrie e l’ampia gamma di materiali rendono Goa adatta 
ad ogni contesto urbano, l’ideale per tecnici e progettisti alla ricerca di 
un prodotto polivalente. Corpo composto da una campana realizzata in 
pressofusione di alluminio o rame in lastra, e da una gonnella in lastra di 
alluminio o rame. Apertura vano elettrico “a compasso” – piatto cablaggi 
ignifugo – viteria in acciaio inox. Disponibile in diverse combinazioni.
−
Small size luminaire, made in die cast aluminum and aluminum sheets, 
perfect for lighting residential areas, gardens and urban alleyways. The 
sober lines and the broad range of materials, make it easy to insert Goa 
in every urban context, perfect for technicians and designers looking for 
a multipurpose product.
Body made by upper part in die cast aluminum or copper sheet and 
skirt in aluminum or copper sheets. Sliding opening of the electric part 
– fireproof support for positioning of electrical components - stainless 
steel screws. Available in diverse combinations.

Goa 10/35

apparecchi Illuminanti luminaires 6362 IT light / Classic goa 10/35



LA 
MA 
/2

L'antica lampara si riaccende
Antique lantern getting bright again

apparecchi Illuminanti luminaires 6564 IT light / Classic lama/2



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03 CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

Color
Temperature
4000K

DM

8,2 kg

0,11

IP54

475

475

È una lampara di ridotte dimensioni realizzata in fusione di alluminio e 
lastra di alluminio, ideale per l’illuminazione di aree residenziali, giardini 
e vicoli urbani, si differenzia dalle altre lampare per la particolare forma 
ad ombrello. Le linee particolari rendono Lama adatta ad ogni contesto 
urbano. Corpo composto da una campana realizzata in pressofusione 
di alluminio, da un elemento di raccordo ø 500mm e da una gonnella 
in lastra di alluminio. Apertura vano elettrico “a compasso” – piatto 
cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox.
−
Small size luminaire, made in die cast aluminum and aluminum sheets, 
perfect for lighting residential areas, gardens and urban alleyways. It 
distinguishes itself from all the other luminaires thanks to its special 
umbrella shape. its peculiar lines make Lama easily fitting in every 
urban environment. Body made in die cast aluminum, a connection 
element ø500mm and from a skirt in aluminum sheets. Sliding opening 
of the electric part – fireproof support for positioning of electrical 
components - stainless steel screws.

Lama/2

apparecchi Illuminanti luminaires 6766 IT light / Classic lama/2



NBT 
/91

Fluidità per un classico in chiave moderna
Fluidity of the classic style with a modern touch

apparecchi Illuminanti luminaires 6968 IT light / Classic nbt/91 



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03

CP

CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24
dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

top	 Ø 60-76-89
standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

DM

7 kg

0,09

IP54

HM

760

560

295

Interpreta in chiave contemporanea la classica lampara, interamente 
realizzata in pressofusione di alluminio garantisce durata nel tempo ed 
elevate performance. Il motore fotometrico di ultima generazione insieme 
allo sviluppo delle ottiche fanno NBT91 un prodotto di grande successo 
e facilmente inseribile in diversi contesti urbani. 
Corpo realizzato interamente in pressofusione di alluminio, apertura 
del vano elettrico “a compasso” – piatto cablaggi ignifugo – viteria in 
acciaio inox.
−
It interprets the classic luminaire with a modern touch, which thanks 
to the full die cast aluminum body, guaranteed long lasting in time. 
The photometric module of last generation, together to the high quality 
optics, make NBT91 a great success product, easy to place in various 
urban contexts. Body fully made in die cast aluminum, sliding opening 
of the electric part – fireproof support for positioning of electrical 
components - stainless steel screws. 

Nbt/91

apparecchi Illuminanti luminaires 7170 IT light / Classic nbt/91 



NBT 
/92

Alluminio e Led per un classico rivisitato
Aluminium and Led for a revised classic

apparecchi Illuminanti luminaires 7372 IT light / Classic nbt/92 



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03

CP

CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24
dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

DM

6,5 kg

0,081

IP54

Ø 60-76-89

top	 Ø 60-76-89
standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

HM

915

560

460

Interpreta, come NBT91, in chiave contemporanea la classica lampara. 
Le sue linee caratteristiche ricordano un arco inflesso, queste la rendono 
un apparecchio slanciato e dal profilo sottile. Il motore fotometrico 
di ultima generazione insieme allo sviluppo delle ottiche ne fanno un 
prodotto di grande successo e facilmente inseribile in diversi contesti 
urbani. Corpo realizzato interamente in pressofusione di alluminio a 
norma, apertura del vano elettrico “a compasso” – piatto cablaggi 
ignifugo – viteria in acciaio inox.
−
As for the NBT91 this lantern is also a classic luminaire revised with a 
touch of modernity. Its characteristics lines resemble an inflected arch, 
which make the overlook of the luminaire slender and thin. The new 
generation photometric module, together with the high quality optics, 
give high success to this product which can be placed in many different 
environments. Body fully made in die cast aluminum, under UNI EN 
regulations, sliding opening of the electric part – fireproof support for 
positioning of electrical components - stainless steel screws. 

Nbt/92

apparecchi Illuminanti luminaires 7574 IT light / Classic nbt/92 



NBT 
/94

Moderna eleganza per un'antica lampara
Modern elegance for an antique style luminaire

apparecchi Illuminanti luminaires 7776 IT light / Classic nbt/94 



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

IK08 Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

SQUARE2 - LED MODULE

SYM-F03 CIR-F04 ASY-F12 ASY-F24
dettagli icone in bandella
icon details on fleece

ULOR 0% IRC<70

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700 900

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W)

8 8 1139 140 12 1564 130 16 2091 130 21 2602 123

16 20 2076 104 27 2843 105 38 3760 99 48 4643 97

24 30 3215 107 40 4407 110 55 5851 106 70 7245 103

32 38 4152 109 52 5686 109 74 7520 101 94 9286 99

8 8 1226 150 12 1679 139 16 2259 140 21 2807 133

16 20 2180 109 27 2990 111 38 3980 105 48 4880 102

24 30 3406 113 40 4669 116 55 6239 113 70 7687 109

32 38 4360 115 52 5980 115 74 7960 108 94 9760 104

Color
Temperature
4000K

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

WARRANTY

5

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨ DM

6,5 kg

0,069

IP54

550

370

Rappresenta la classica lampara, le sue forme si integrano perfettamente 
all’interno di centri storici e centri urbani. Le linee ricercate, la ricerca 
tecnologica e la qualità costruttiva permettono di inserirla in contesti 
importanti, apportando così una rivoluzione tecnologica senza snaturare 
il design dell’ambiente circostante.
Lampara realizzata interamente in lastra di alluminio. Apertura del vano 
elettrico “a compasso” – piatto cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox.
−
It represents the classic luminaire, its shapes integrating perfectly inside 
city and urban centers. The refined lines, the technological research 
and the building quality, permits to insert this luminaire in important 
contexts, bringing a technological revolution without perverting the 
design of the surroundings. Luminaire fully made in aluminum sheets. 
Sliding opening of the electric part – fireproof support for positioning of 
electrical components - stainless steel screws

Nbt/94

apparecchi Illuminanti luminaires 7978 IT light / Classic nbt/94 



GA
RDE
NIA 
/

Il fiore all'occhiello della città
The boast of the city

apparecchi Illuminanti luminaires 8180 IT light / Classic gardenia/ 



Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

CP UM DM

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

top	 Ø 60
standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

IP66

4,3 kg

0,12

IK09

IP55

Ø 60

1025

600

420

Gardenia è una lampara dalle linee rassicuranti, il suo aspetto rende 
questo apparecchio ideale per zone residenziali. Le sue curve, i sistemi 
di fissaggio sospeso o su forcella e la possibilità di mescolare i colori 
permettono di adattare Gardenia in molteplici ambienti. Equipaggiata 
con moduli LED alta gamma consentono di inserire questo apparecchio 
in ogni genere di progetto. Corpo realizzato interamente in lastra di 
alluminio a norma. Apertura del vano elettrico “a compasso” – piatto 
cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox.
−
Gardenia is a luminaire with reassuring lines, which makes this 
luminaire optimal for residential areas. Its curves, the fixing methods 
which can be pending or on a beautiful fork, the possibility to mixing 
colours, allow to adapt Gardenia in many different environments. 
Equipped with high range LED modules, this luminaire can be placed 
in every project. Body fully made in die cast aluminum, under UNI EN 
regulations. Sliding opening of the electric part – fireproof support for 
positioning of electrical components - stainless steel screws.

Gardenia/

apparecchi Illuminanti luminaires 8382 IT light / Classic gardenia/



JOY
AU 
/

Classicità nello stile e versatilità nel colore 
Classical style with versatile colours 

apparecchi Illuminanti luminaires 8584 IT light / Classic joyau/



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

DM

11,7 kg

0,18

IK09

IP54

590

410

È una lampara estremamente adattabile, può essere inserita in 
contesti tradizionali o moderni in base alla scelta dei colori. Si sposa 
perfettamente con aree rurali e con i centri delle città, le forme ricercate 
e le ultime tecnologie utilizzate permettono di installare Joyau in ogni 
contesto, i luoghi verranno valorizzati dalla sua presenza e dalla luce 
prodotta. Realizzata in pressofusione di alluminio assicura un’elevata 
durata nel tempo. Corpo realizzato interamente in pressofusione di 
alluminio. Apertura del vano elettrico “a compasso” – apertura senza 
utensili – piatto cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox.
−
It is an extremely adaptable luminaire, easy to insert both in traditional 
and modern contexts, related to the choice of colours.
It matches perfectly with rural areas and in the city centres, because the 
sophisticate lines and new technologies allows to install Joyau in any 
chosen environment, with every place enhanced by its presence and by 
the beautiful light emitted. Made in die cast aluminium assures a long 
lasting in time. Body fully made in die cast aluminum, under UNI EN 
regulations. Sliding opening of the electric part – opening without tools 
- fireproof support for positioning of electrical components - stainless 
steel screws.

Joyau/

apparecchi Illuminanti luminaires 8786 IT light / Classic joyau/

HM



TIR 
CIS 
/

Forme semplici che incontrano il paesaggio 
Simple shapes meeting the landscape

apparecchi Illuminanti luminaires 8988 IT light / Classic tircis/



IP66 Protezione ingresso vano ottico
Optics ingress protection

Protezione ingresso vano elettrico
Electrics ingress protection

C5M Protezione da ambienti corrosivi
Corrosive environment protection

Resistenza urti
Impact protection

Classe isolamento
Insulation class

Tabella colori in bandella
Color table on fleece

ULOR 0% IRC<70

TECNOLOGIA LED
LED TECHNOLOGY

EVO 2 - LED MODULE

standard	 Ø ½¨
optional	 Ø ¾¨

dettagli icone in bandella
icon details on fleece

SISTEMA OTTICO
OPTIC SYSTEM

MONTAGGIO
MOUNTING

6

5

4

3

2

m 1

1:40

PC-02CIR-06ASY-11ASY-10 ASY-12 ASY-13 ASY-14

WARRANTY

5

Color
Temperature
3000K

Driving power (mA)

350 500 700

Led Pt(W) (lm) (lm/W) Pt(W) (lm) (lm/W) P1(W) (lm) (lm/W)

16 21,4 1988 93 28,2 2867 102 36 3636 101

32 34,4 3976 116 48,8 5734 119 68,9 7271 106

48 51 5964 117 72,6 8601 118 102,3 10907 107

16 21,4 2147 100 28,2 3097 110 36 3932 109

32 34,4 4294 125 48,8 6193 127 68,9 7863 114

48 51 6441 126 72,6 9290 128 102,3 11795 115

Color
Temperature
4000K

DM

7 kg

0,11

IK08

IP65

370

480

Ricorda una goccia d’acqua, è l’ideale per installazioni in spazi aperti. 
Le sue linee semplici hanno il vantaggio di miscelarsi perfettamente 
con le curve sinuose del paesaggio. La ricerca dei materiali ed il motore 
fotometrico scelto rendono Tircis all’avanguardia sia esteticamente che 
tecnicamente. Corpo illuminante a forma di goccia realizzato interamente 
in lastra di alluminio. Apertura del vano elettrico “a compasso” – piatto 
cablaggi ignifugo – viteria in acciaio inox.
−
As it resembles a drop of water, it is perfect for open space 
installations. The simple lines have the advantage to perfectly melt with 
the sinuous curves of the landscape. The material research and the 
photometric module chosen for it, make Tircis a luminaire on the cutting 
edge, both in the aesthetical side than technically.
Body with the shape of a drop fully made in aluminum sheets. Sliding 
opening of the electric part – fireproof support for positioning of 
electrical components - stainless steel screws.

Tircis/

apparecchi Illuminanti luminaires 9190 IT light / Classic tircis/



Lampioni
Lamp posts

/

93



SERIE/AC·AD
lampioni classici classic lamp posts 9594 IT light / Classic serie/AC-AD



lampioni classici classic lamp posts 97IT light / Classic96 serie/AC-AD



GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

165

270

7500

9000

1000 10000

9000

165

7500
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Serie/AC·AD

AC
13

91
02

_9
00

AC
13

91
14

10
2_

75
0

AC
13

91
14

10
2_

75
0

AD
13

91
14

10
2_

10
00

AD
13

91
14

10
2_

90
0

AD
13

91
02

_7
50

Codice Altezzas FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Height AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

AC139114102_1000 10000 400x400 800

AC139102_900 9000 400x400 800

AC139114102_750 7500 400x400 800

AD139114102_1000 10000 400x400 800

AD139102_900 9000 400x400 800

AD139114102_750 7500 400x400 800

lampioni classici classic lamp posts 9998 IT light / Classic serie/AC-AD



SERIE/B
lampioni classici classic lamp posts 101100 IT light / Classic serie/B



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

370

110

600

1100

420

378

350

300
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Serie/B

B1
27

11
48

97
6_

90
0

B1
14

89
76

_7
50

B1
14

89
76

_6
00

B1
27

11
48

9_
60

0

B8
97

66
0_

50
0

B8
97

6_
40

0

B8
97

66
0_

44
0

B8
9_

40
0

B8
97

6_
37

0

B2
60

_S
G

B2
30

_S
G

B2
60

_L
G

B2
20

_S
G

B2
10

_S
G

B2
20

_L
G

B2
10

_L
G

B2
09

_S
G

B2
09

_L
G

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

B1271148976_900 9000 300x300 800

B1148976_750 7500 300x300 800

B1148976_600 6000 300x300 800

B12711489_600 6000 300x300 800

B897660_500 5000 300x300 600

B8976_440 4400 300x300 600

B8976_440 4400 300x300 600

B897660_400 4000 300x300 600

B8976_370 3700 300x300 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

B230_SG 3780 300x300 600

B220_LG 3500 300x300 600

B220_SG 3500 300x300 600

B260_LG 3460 300x300 600

B260_SG 3460 300x300 600

B210_LG 3000 300x300 600

B210_LG 3000 300x300 600

B209_SG 3000 300x300 600

B209_LG 3000 300x300 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

GHISA
CAST IRON

lampioni classici classic lamp posts 103102 IT light / Classic serie/B



SERIE/B1
lampioni classici classic lamp posts 105104 IT light / Classic serie/B1



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

500

440

400

370

350

300

82

600

820

340

325

275
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Serie/B1

B1
11

48
97

6_
75

0

B1
11

48
97

6_
60

0

B1
89

76
60

_5
00

B1
89

76
_4

40

B1
89

76
60

_4
40

B1
89

_4
00

B1
89

76
_3

70

B1
76

60
_3

70

B1
89

76
_3

50

B1
76

_3
00

B1
22

0_
SG

B1
21

0_
LG

B1
21

0_
SG

B1
20

9_
LG

B1
22

0_
LG

B1
20

9_
SG

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

B11148976_750 7500 250x250 800

B11148976_600 6000 250x250 800

B1897660_500 5000 250x250 600

B18976_440 4400 250x250 600

B1897660_440 4400 250x250 600

B189_400 4000 250x250 600

B18976_370 3400 250x250 600

B17660_370 3700 250x250 600

B18976_350 3500 250x250 600

B176_300 3000 250x250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

B230_SG 3780 250x250 600

B220_LG 3500 250x250 600

B220_SG 3500 250x250 600

B260_LG 3460 250x250 600

B260_SG 3460 250x250 600

B210_LG 3000 250x250 600

B210_LG 3000 250x250 600

B209_SG 3000 250x250 600

B209_LG 3000 250x250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 107106 IT light / Classic serie/B1



SERIE/BO
lampioni classici classic lamp posts 109108 IT light / Classic serie/BO



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

370

300

17

600

170

315

264

210

149
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Serie/B0

BO
12

71
14

89
76

_9
00

BO
11

48
97

6_
75

0

BO
11

48
97

6_
60

0

BO
12

71
14

89
_6

00

BO
89

76
60

_5
00

BO
89

76
_4

40

BO
89

76
60

_4
40

BO
89

_4
00

B0
76

_3
00

B0
89

76
_3

70

BO
20

9_
SG

BO
22

0_
SG

BO
22

0_
LG

BO
20

9_
LG

BO
21

0_
SG

BO
20

8_
SG

BO
21

0_
LG

BO
20

8_
LG

BO
20

7_
SG

BO
20

7_
LG

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

BO12711148976_900 9000 250x250 800

BO11148976_750 7500 250x250 800

BO11418976_600 6000 250x250 800

BO12711489189_600 6000 250x250 800

BO897660_500 5000 250x250 600

BO8976_440 4400 250x250 600

BO897660_440 4400 250x250 600

BO89_400 4000 250x250 600

BO8976_370 3700 250x250 600

BO76_300 3000 250x250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

BO220_SG 2640 250x250 600

BO220_LG 2640 250x250 600

BO210_SG 2100 250x250 600

BO210_LG 2100 250x250 600

BO209_SG 2100 250x250 600

BO209_LG 2100 250x250 600

BO208_SG 1490 250x250 600

BO208_LG 1490 250x250 600

BO207_SG 1490 250x250 600

BO207_LG 1490 250x250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 111110 IT light / Classic serie/B0



SERIE/C
lampioni classici classic lamp posts 113112 IT light / Classic serie/C



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

370

49

600

490

400

297

240
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Serie/C

C1
27

11
48

97
6_

90
0

C1
14

89
76

_7
50

C1
14

89
76

_6
00

C1
27

11
48

9_
60

0

C8
97

66
0_

50
0

C8
97

6_
40

0

C8
97

66
0_

44
0

C8
9_

40
0

C8
97

6_
37

0

C2
20

_S
G

C2
20

_L
G

C2
10

_S
G

C2
10

_L
G

C2
09

_S
G

C2
09

_L
G

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

C1271148976_900 9000 300x300 800

C1148976_750 7500 300x300 800

C1148976_600 6000 300x300 800

C12711489_600 6000 300x300 800

C897660_500 5000 300x300 600

C8976_440 4400 300x300 600

C8976_440 4400 300x300 600

C897660_400 4000 300x300 600

C8976_370 3700 300x300 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

C220_SG 2970 300x300 600

C220_LG 2970 300x300 600

C210_SG 2400 300x300 600

C210_LG 2400 300x300 600

C209_SG 2400 300x300 600

C209_LG 2400 300x300 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 115114 IT light / Classic serie/C



SERIE/D
lampioni classici classic lamp posts 117116 IT light / Classic serie/D



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

120

600

1200

400

365

310
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Serie/D

D1
27

11
48

97
6_

90
0

D1
14

89
76

_7
50

D1
14

89
76

_6
00

D1
27

11
48

9_
60

0

D8
97

66
0_

50
0

D8
97

6_
44

0

D8
97

66
0_

44
0

D8
9_

40
0

D2
20

_S
G

D2
20

_L
G

D2
10

_S
G

D2
10

_L
G

D2
09

_S
G

D2
09

_L
G

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

D1148976_900 9000 300x300 800

D1148976_750 7500 300x300 800

D1148976_600 6000 300x300 800

D12711489_600 6000 300x300 800

D897660_500 5000 300x300 600

D8976_440 4400 300x300 600

D8976_440 4400 300x300 600

D897660_440 4400 300x300 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

D220_SG 3650 300x300 600

D220_LG 3650 300x300 600

D210_SG 3100 300x300 600

D210_LG 3100 300x300 600

D209_SG 3100 300x300 600

D209_LG 3100 300x300 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 119118 IT light / Classic serie/D



SERIE/E
lampioni classici classic lamp posts 121120 IT light / Classic serie/E



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

1050

990

500

105

750

900

600

369

341

82
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Serie/E

EF
SI

12
71

14
89

76
_9

00

E1
27

11
48

97
6_

90
0

EF
SI

11
48

97
6_

75
0

E1
14

89
76

_7
50

EF
SI

12
71

14
89

_6
00

E1
27

11
48

9_
60

0

EF
SI

11
48

97
6_

60
0

E1
14

89
76

_6
00

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

EFSI1271148976_900 9000 300x300 800

E1271148976_900 9000 300x300 800

EFSI1148976_750 7500 300x300 800

E1148976_750 7500 300x300 800

EFSI12711489_600 6000 300x300 800

E12711489_600 6000 300x300 800

EFSI1148976_600 6000 300x300 800

E1148976_600 6000 300x300 800

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

E230 3690 300x300 600

E220_SG 3410 300x300 600

E220_LG 3410 300x300 600

E260_SG 3380 300x300 600

E260_LG 3380 300x300 600

GHISA
CAST IRON

E2
30

E2
20

_S
G

E2
20

_L
G

E2
60

_S
G

E2
60

_L
G

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 123122 IT light / Classic serie/E



SERIE/E1
lampioni classici classic lamp posts 125124 IT light / Classic serie/E1



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

500

440

400

370

300

71

600

710

355

264

314
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Serie/E1

E1
11

48
97

6_
75

0

E1
11

48
97

6_
50

0

E1
89

76
60

_5
00

E1
89

76
_4

40

E1
89

76
60

_4
40

E1
89

_4
00

E1
89

76
_3

70

E1
76

60
_3

70

E1
76

60
_3

50

E1
76

_3
00

E1
22

0_
SG

E1
21

0_
SG

E1
21

0_
LG

E1
22

0_
LG

E1
20

9_
SG

E1
20

9_
LG

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

E11148976_750 7500 250x250 800

E1148976_600 6000 250x250 800

E1897660_500 5000 250x250 600

E18976_440 4400 250x250 600

E1897660_440 4400 250x250 600

E189_400 4000 250x250 600

E18976_370 3700 250x250 600

E17660_370 3700 250x250 600

E17660_350 3500 250x250 600

E176_300 3000 250x250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

E230 3690 250x250 600

E220_SG 3410 250x250 600

E220_LG 3410 250x250 600

E260_SG 3380 250x250 600

E260_LG 3380 250x250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 127126 IT light / Classic serie/E1



SERIE/F
lampioni classici classic lamp posts 129128 IT light / Classic serie/F



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

500

440

400

370

350

300

88

600

880

300

281

220
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Serie/F

F1
14

89
76

_7
50

F1
14

89
76

_6
00

F8
97

66
0_

50
0

F8
97

6_
44

0

F8
97

66
0_

44
0

F8
9_

40
0

F8
97

6_
37

0

F7
66

0_
35

0

F7
6_

30
0

F2
10

_S
G

F2
09

_L
G

F2
09

_S
G

F2
08

_L
G

F2
07

_L
G

F2
10

_L
G

F2
08

_S
G

F2
07

_S
G

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

F1148976_750 7500 250x250 800

F1148976_600 6000 250x250 800

F897660_500 5000 250x250 600

F8976_440 4400 250x250 600

F897660_440 4400 250x250 600

F89_400 4000 250x250 600

F8976_370 3700 250x250 600

F7660_350 3500 250x250 600

F76_300 3000 250x250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

F210_SG 2810 250x250 600

F210_LG 2810 250x250 600

F209_SG 2810 250x250 600

F209_LG 2810 250x250 600

F208_SG 2200 250x250 600

F208_LG 2200 250x250 600

F208_SG 2200 250x250 600

F207_LG 2200 250x250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 131130 IT light / Classic serie/F



SERIE/H
lampioni classici classic lamp posts 133132 IT light / Classic serie/H



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

500

440

400

370

350

300

36

600

360

300

229

168
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Serie/H

H1
14

89
76

_7
50

H1
14

89
76

_6
00

H8
97

66
0_

50
0

H8
97

6_
44

0

H8
97

66
0_

44
0

H8
9_

40
0

H8
97

6_
37

0

H7
66

0_
37

0

H7
66

0_
35

0

H7
6_

30
0

H2
10

_S
G

H2
09

_L
G

H2
09

_S
G

H2
08

_L
G

H2
07

_L
G

H2
10

_L
G

H2
08

_S
G

H2
07

_S
G

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

H1148976_750 7500 250x250 800

H1148976_600 6000 250x250 800

H897660_500 5000 250x250 600

H8976_440 4400 250x250 600

H897660_440 4400 250x250 600

H89_400 4000 250x250 600

H8976_370 3700 250x250 600

H7660_370 3700 250x250 600

H76_350 3500 250x250 600

H76_300 3000 250x250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

H210_SG 2290 250x250 600

H210_LG 2290 250x250 600

H209_SG 2290 250x250 600

H209_LG 2290 250x250 600

H208_SG 1680 250x250 600

H208_LG 1680 250x250 600

H208_SG 1680 250x250 600

H207_LG 1680 250x250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 135134 IT light / Classic serie/H



SERIE/I
lampioni classici classic lamp posts 137136 IT light / Classic serie/I



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

400

35

600

350

420

286

500

230
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Serie/I

I12
71

14
89

76
_9

00

I8
97

66
0_

50
0

I11
48

97
6_

75
0

I8
97

6_
44

0

I12
71

14
89

_6
00

I8
97

66
0_

44
0

I11
48

97
6_

60
0

I8
9_

40
0

I8
97

6_
37

0

I26
0_

LG

I22
0_

SG

I21
0_

SG

I22
0_

LG

I21
0_

LG

I26
0_

SG

I20
9_

SG

I20
9_

LG

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

I12711148976_900 9000  250 800

I11148976_750 7500  250 800

I12711489_600 6000  250 800

I1148976_600 6000  250 800

I897660_500 5000  250 600

I8976_440 4400  250 600

I897660_440 4400  250 600

I89_400 4000  250 600

I8976_370 3700  250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

I220_SG 2860  250 600

I220_LG 2860  250 600

I260_SG 2750  250 600

I260_LG 2750  250 600

I210_SG 2300  250 600

I210_LG 2300  250 600

I209_SG 2300  250 600

I209_LG 2300  250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 139138 IT light / Classic serie/I



SERIE/I1
lampioni classici classic lamp posts 141140 IT light / Classic serie/I1



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

370

350

300

32

600

280

340

160

220
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Serie/I1

I11
27

11
48

97
6_

90
0

I18
97

66
0_

50
0

I11
14

89
76

_7
50

I18
97

6_
44

0

I11
27

11
48

9_
60

0

I18
97

66
0_

44
0

I11
14

89
76

_6
00

I18
9_

40
0

I18
97

6_
37

0

I18
9_

30
0

I12
09

_L
G

I12
10

_S
G

I12
08

_S
G

I12
10

_L
G

I12
08

_L
G

I12
09

_S
G

I12
07

_S
G

I12
07

_L
G

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

I112711148976_900 9000  250 800

I111148976_750 7500  250 800

I112711489_600 6000  250 800

I11148976_600 6000  250 800

I1897660_500 5000  250 600

I18976_440 4400  250 600

I1897660_440 4400  250 600

I189_400 4000  250 600

I18976_370 3700  250 600

I189_300 3000  250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

I1210_SG 2200  250 600

I1210_LG 2200  250 600

I1209_SG 2200  250 600

I1209_LG 2200  250 600

I1208_SG 1600  250 600

I1208_LG 1600  250 600

I1207_SG 1600  250 600

I207_LG 1600  250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 143142 IT light / Classic serie/I1



SERIE/M
lampioni classici classic lamp posts 145144 IT light / Classic serie/M



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

45,5

600

455

380

370

400

440

300

45,5
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Serie/M

M1
27

11
48

97
6_

90
0

M1
14

89
76

_7
50

M1
14

89
76

_6
00

M1
27

11
48

9_
60

0

M8
97

66
0_

50
0

M8
97

66
0_

44
0

M8
9_

40
0

M8
97

6_
37

0

M8
97

6_
44

0

M8
9_

30
0

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

M1271148976_900 9000 250x250 800

M1148976_750 7500 250x250 800

M1148976_600 6000 250x250 800

M12711489_600 6000 250x250 800

M897660_500 5000 250x250 600

M8976_440 4400 250x250 600

M897660_440 4400 250x250 600

M89_400 4000 250x250 600

M8976_370 3700 250x250 600

M89_300 3000 250x250 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 147146 IT light / Classic serie/M 



SERIE/O
lampioni classici classic lamp posts 149148 IT light / Classic serie/O



GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

500

440

400

370

350

300

100

600

1000

225

370

400

350

300

100
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Serie/O

O1
52

10
2_

75
0

O1
52

10
2_

44
0

O1
52

10
2_

60
0

O1
52

10
2_

50
0

O1
52

10
2_

50
0

O1
52

10
2_

40
0

O1
52

10
2_

37
0

O1
52

10
2_

35
0

O1
52

10
2_

30
0

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

O152102_750 7500 250x250 800

O152102_600 6000 250x250 800

O152102_600 6000 250x250 800

O152102_500 5000 250x250 600

OS152102_440 4400 250x250 600

OS15289_400 4400 250x250 600

OS15289_370 3700 250x250 600

OS15289_350 3500 250x250 600

OS15289_300 3000 250x250 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 151150 IT light / Classic serie/O



SERIE/P·PR
lampioni classici classic lamp posts 153152 IT light / Classic serie/P-PR



GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

370

350

300

32

600

300

376

750

900

370

400

440

500

350

300

32
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Serie/P·PR

P1
27

11
48

97
6_

90
0

P1
14

89
76

_7
50

P1
14

89
76

_6
00

P8
9_

40
0

P8
97

66
0_

50
0

P8
97

6_
37

0

P8
97

6_
44

0

P7
66

0_
35

0

P8
97

66
0_

44
0

P7
6_

30
0

PR
12

71
14

89
76

_9
00

PR
11

48
97

6_
75

0

PR
11

48
97

6_
60

0

PR
89

_4
00

PR
89

76
60

_5
00

PR
89

76
_3

70

PR
89

76
_4

40

PR
76

60
_3

50

PR
89

76
60

_4
40

PR
76

_3
00

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

P1271148976_900 9000 250x250 800

P1148976_750 7500 250x250 800

P1148976_600 6000 250x250 800

P897660_500 6000 250x250 600

P8976_440 5000 250x250 600

P897660_440 4400 250x250 600

P89_400 4000 250x250 600

P8976_370 7500 250x250 600

P7660_350 6000 250x250 600

P76_300 5000 250x250 600

PR1271148976_900 9000 250x250 800

PR1148976_750 7500 250x250 800

PR1148976_600 6000 250x250 800

PR897660_500 5000 250x250 600

PR8976_440 4400 250x250 600

PR897660_440 4400 250x250 600

PR89_400 4000 250x250 600

PR8976_370 3700 250x250 600

PR7660_350 3500 250x250 600

PR76_300 3000 250x250 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 155154 IT light / Classic serie/P-PR



SERIE/RC
lampioni classici classic lamp posts 157156 IT light / Classic serie/RC 



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

600

500

120

700

1150

500
800

900

365

390
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Serie/RC

RC
14

01
27

11
48

97
6_

90
0

RC
14

01
27

10
27

6_
80

0

RC
14

01
27

10
27

6_
70

0

RC
12

71
02

76
_6

00

RC
12

71
02

76
_5

00

RC
23

0

RC
22

0_
SG

RC
22

0_
LG

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

RC1401271148976_900 9000 300x300 800

RC14012710276_800 8000 300x300 800

RC14012710276_700 7000 300x300 800

RC12710276_600 6000 300x300 800

RC12710276_500 5000 300x300 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

RC230_500 3900 300x300 600

RC220_SG 3600 300x300 600

RC220_LG 3600 300x300 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON

lampioni classici classic lamp posts 159158 IT light / Classic serie/RC 



SERIE/R8·R5
lampioni classici classic lamp posts 161160 IT light / Classic serie/R8-R5



GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON

cm cm

750

900

500

440

400

80

600

800

220

500

750

600

370

400

440

500

350

300

52
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Serie/R8·R5

R8
12

71
14

89
76

_9
00

R8
11

48
97

6_
75

0

R8
12

71
14

89
_6

00

R8
11

48
97

6_
60

0

R8
89

_4
00

R8
89

76
60

_5
00

R8
89

76
_4

40

R8
89

76
60

_4
40

R5
11

48
97

6_
75

0

R5
11

48
97

6_
60

0

R5
89

76
60

_5
00

R5
89

76
_3

70

R5
89

76
_4

40

R5
76

60
_3

70

R5
89

76
60

_4
40

R5
76

60
_3

50

R5
89

_4
00

R5
76

_3
00

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

R81271148976_900 9000 400x400 800

R81148976_750 7500 400x400 800

R812711489_600 6000 400x400 800

R81148976_600 6000 400x400 800

R8897660_500 5000 400x400 600

R88976_440 4400 400x400 600

R8897660_440 4400 400x400 600

R889_400 4000 400x400 600

R51148976_750 7500 400x400 800

R51148976_600 6000 400x400 800

R58976_500 5000 400x400 600

R58976_440 4400 400x400 600

R5897660_440 4400 400x400 600

R589_400 4000 400x400 600

R58976_370 3700 400x400 600

R57660_370 3700 400x400 600

R57660_350 3500 400x400 600

R576_300 3000 400x400 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON
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SERIE/V
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GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON
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Serie/V
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0
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0_
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0

V7
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0_
35

0
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I_
4

VK
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I_
3

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

V897660_500 5000  250 800

V8976_440 4400  250 800

V897660_440 4400  250 600

V89_400 4000  250 600

V8976_370 3700  250 600

V7660_370 3700  250 600

V7660_350 3500  250 600

VKONI_4 4000  250 600

VKONI_3 3000  250 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON
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SERIE/VP
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GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON
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Serie/VP
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Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

VP1271148976_900 9000 250x250 800

VP1148976_750 7500 250x250 800

VP12711489_600 6000 250x250 800

VP1148976_600 6000 250x250 800

VP897660_500 5000 250x250 600

VP8976_440 4400 250x250 600

VP897660_440 4400 250x250 600

VP89_400 4000 250x250 600

VP8976_370 3700 250x250 600

VP8976_370 3700 250x250 600

VP7660_350 3500 250x250 600

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON
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SERIE/W
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GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON
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Serie/W
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Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

W12711148976_900 9000 250x250 800

W11148976_750 7500 250x250 800

W1148976_600 6000 250x250 800

W12711489_600 6000 250x250 800

W897660_500 5000 250x250 600

W8976_440 4400 250x250 600

W897660_440 4400 250x250 600

W89_400 4000 250x250 600

W8976_370 3700 250x250 600

W7660_370 3700 250x250 600

W7660_350 3700 250x250 600

W89_300 3700 250x250 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

I1220_SG 2850 250x250 600

I1220_LG 2850 250x250 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON
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SERIE/220
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GHISA 
CAST IRON 

GHISA E ACCIAO
CAST IRON AND STEEL IRON
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Serie/220
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Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

220897660_500 5000  350 800

2208976_440 4400  350 800

220897660_440 4400  350 600

22089_400 4000  350 600

2208976_370 3700  350 600

2207660_370 3700  350 600

2207660_350 3500  350 600

22076_300 3000  350 600

Codice Altezza FT (mm) Flangia (mm) Interramento (mm)

Code Hight AG (mm) Flange plate (mm) Buring (mm)

220_SG 2680  350 600

220_LG 2680  350 600

GHISA
CAST IRON

GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON
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Gruppi per pali e bracci a muro
Brackets for poles and wall installation

/

181



Tre bracci a 120° e cima palo
Three arms at 120° and top post

Due bracci a 180° e cima palo
Two arms at 180° and top post

Tre bracci a 120°
Three arms at 120°

Due bracci a 180°
Two arms at 180°

DA DUE A QUATTRO CORPI ILLUMINANTI
FROM TWO TO FOUR LUMINAIRES

Tre bracci a 120°
Three arms at 120°

Due bracci a 180°
Two arms at 180°

Braccio singolo
Single arm

Braccio singolo
Single arm

DA UNO A TRE CORPI ILLUMINANTI
FROM ONE TO THREE LUMINAIRES

UN CORPO ILLUMINANTE
ONE LUMINAIRE
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Gruppi per pali in ghisa
Brackets for cast iron poles
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Tre bracci a 120°
Three arms at 120°

Due bracci a 180°
Two arms at 180°

DA DUE A TRE CORPI ILLUMINANTI
FROM TWO TO THREE LUMINAIRES

DA UNO A TRE CORPI ILLUMINANTI
FROM TWO TO THREE LUMINAIRES

Braccio singolo
Single arm

Tre bracci a 120°
Three arms at 120°

Due bracci a 180°
Two arms at 180°
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Gruppi per pali in ghisa e acciaio
Brackets for cast iron and steel iron poles
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PALI IN GHISA
CAST IRON POLES

207-208 •

209-210 •

220 • • • • •

230 • • • • • •

260 • • • • • •

PALI IN GHISA E ACCIAIO
CAST IRON AND STEEL IRON POLES

SERIE AC-AD • • • • • • • • •

SERIE B • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE B1 • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE B0 • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE C • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE D • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE E • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE E1 • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE F • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE H • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE I • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE I1 • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE M • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE O • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE P-PR • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE RC • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE R8-R5 • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE V • • • > 4m > 4m > 5m

SERIE VP • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE W • • • > 4m > 4m > 5m > 6m > 6m > 7m

SERIE 220 • • • > 4m > 4m > 5m

BRACCI
ARMS

GLN 61S
GLN 61B

PRO 31
PRO 33
PRO 38

GLN 24
GLN 28
GLN 30

GLN 50
GLN 51
GLN 53
GLN 54
GLN 55
GLN 35

GLN 29
GLN 31
GLN 33

GLN 71-1 GLN 32 GLN 38
GLN 70

GLN 71 GLN 36

Tabella compatibilità accoppiamento
Compatibility table for coupling
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Bracci a muro in ghisa
Cast iron wall Brackets

189188 gruppi per pali e bracci a muro brackets for pole and wall installationIT light / Classic



795

80
0

85
0

13
20

80

1160

80
0

10
00

13
00

80
1050

80
0 11

00 13
95

80
1050

50
0

65
0 89

0

80

795
80

0

85
0

13
40

80
795

80
0 85
0

13
60

80

LN31 LN29 LN33

LN32 LN34 LN35

570

80
0

64
0

80

530

80
0

44
0

80

530

80
0

74
0

80
530

80
0

74
0

80

600

80
0

80

25
0

570

80
0

64
0

80

570

80
0

97
0

80
530

80
0 64
0

80

1000

50
0

80
750

50
0

80
1000

50
0

80
1000

10
00

80

LN50 LN50-1

LN54LN53 LN53-1 LN55

LN51 LN51-1

LN43 LN43-2LN43-1LN37

Bracci a muro in acciaio
Steel iron wall Brackets
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GHISA
CAST IRON

ALLUMINO
ALUMINIUM

ACCIAIO ZINCATO
GALVANIZED STEEL

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

Materiali
Materials
/

il materiale attraverso il quale ci siamo 
affermati come azienda leader nella sua 
produzione.

this is the material thorough which we 
have achieved the position of leaders in 
the field.

materiale che garantisce durata 
ed inalterabilità nel tempo.

remarkable material due to its strength 
and durability.

ci consente un uso trasversale in tutta la 
nostra collezione di prodotti sia trattato a 
vista che verniciato nella vasta gamma di 
colori a disposizione.

commonly used in manufacturing of all 
our range of products, used both hot 
deep galvanized or powder-coated, 
painted in all colours from our chart.

consente l’utilizzo in situazioni estreme 
dove è necessaria una resistenza elevata 
ad agenti atmosferici o ambientali

excellent where high resistance for harsh 
environments and specific ambient 
condition is required.

I materiali primari di alta qualità sono alla base di tutta la 
nostra produzione. Materiali che garantiscono resistenza 
all’usura, durata nel tempo e sicurezza di utilizzo.
 
At the base of all our production there is the application 
of high quality primary materials. Those quality materials 
guarantee resistance to wearing out, durability and safe 
utilization.

Ghisa GJL250 - UNI EN 1561

UNI EN 1676
UNI EN 1706

UNI EN 10025

UNI EN 10025
UNI EN 1461
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Cicli di verniciatura specifici per ogni materiale e 
test in camera a spray salino garantiscono la più 
alta resistenza dei nostri rivestimenti agli ambienti 
corrosivi.
 
Special varnishing cycles for each material used plus 
the tests made in salt spray chambers, allow us to 
guarantee the highest resistance of our coatings, 
against corrosive environments.

Verniciatura
Varnishing
/

GHISA
CAST IRON

1.	 lavaggio, fosfosgrassaggio, risciacquo
2.	 asciugatura in forno e degasazione
3.	 fondo a immersione per la protezione delle 

parti interne
4.	 cottura in forno
5.	 fondo polvere epossidica
6.	 cottura fondo polvere
7.	 finitura polvere poliestere
8.	 cottura polvere poliestere

1.	 washing, phospho-degreasing, rinsing
2.	 kiln coating and degasation
3.	 dipping in primer for the protection of the 

inner parts
4.	 kiln coating
5.	 kiln epoxy powder coating
6.	 kiln powder coating
7.	 polyester powder coating
8.	 kiln coating

ALLUMINO
ALUMINIUM

1.	 lavaggio, fosfosgrassaggio, risciacquo
2.	 asciugatura in forno e degasazione
3.	 fondo polvere epossidica
4.	 cottura fondo polvere
5.	 finitura polvere poliestere
6.	 cottura polvere poliestere

1.	 washing, phospho-degreasing, rinsing
2.	 kiln coating and degasation
3.	 kiln epoxy powder coating
4.	 kiln powder coating
5.	 polyester powder coating
6.	 kiln coating

ACCIAIO ZINGATO
GALVANIZED STEEL

1.	 lavaggio, fosfosgrassaggio, risciacquo
2.	 asciugatura in forno e degasazione
3.	 fondo polvere epossidica
4.	 cottura fondo polvere
5.	 finitura polvere poliestere
6.	 cottura polvere poliestere

1.	 washing, phospho-degreasing, rinsing
2.	 kiln coating and degasation
3.	 kiln epoxy powder coating
4.	 kiln powder coating
5.	 polyester powder coating
6.	 kiln coating

ACCIAIO INOX
STAINLESS STEEL

1.	 lavaggio, fosfosgrassaggio, risciacquo
2.	 asciugatura in forno e degasazione
3.	 fondo polvere epossidica
4.	 cottura fondo polvere
5.	 finitura polvere poliestere
6.	 cottura polvere poliestere

1.	 washing, phospho-degreasing, rinsing
2.	 kiln coating and degasation
3.	 kiln epoxy powder coating
4.	 kiln powder coating
5.	 polyester powder coating
6.	 kiln coating
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Qualità
Quality
/

Certificazioni
Certifications
/

Fonderie Viterbesi controlla ogni singolo processo produttivo in 
ogni sua fase. Dalla progettazione alla fusione, dalle lavorazioni 
meccaniche all’imballaggio fino alla spedizione della merce ai 
clienti. Macchinari all’avanguardia di elevato standard tecnologico 
garantiscono una produzione qualitativa di notevole pregio. Nel 
suo stabilimento dispone di un impianto di verniciatura a polvere 
di ultima generazione che garantisce un trattamento superficiale 
e una verniciatura con uno spessore di oltre 200 micron e una 
resistenza in classe C5 per gli ambienti corrosivi. 
−
Fonderie Viterbesi checks every single process in every 
phase of manufacturing, from planning stages to casting, 
workmanship, packaging and final delivery to customers.
It is fully committed to research, development and investment 
in modern processes, to ensure the best customer service 
possible. In its factory it has a new generation powder coating 
plant, which guaranteed a smooth painted surface with 200 
microns of thickness and class protection C5, against corrosive 
environments.

Le nostre certificazioni rilasciate dall’ICIM (Istituto di 
Certificazione per le Industrie Meccaniche) e riconosciute in 
campo internazionale da IQNET (The International Certification 
Network), conferiscono a Fonderie Viterbesi la conformità 
dell’organizzazione e del processo alla normativa ISO 9001:2008, 
garantendo l’affidabilità nella progettazione, nella lavorazione, 
nello sviluppo e nel controllo di tutta la gamma di articoli.
−
The certifications issued by ICIM (Certification body for 
Mechanic Industries) are internationally recognized by IQNET
(International Certification Network). 
ISO 9001:2008, awarded to Fonderie Viterbesi by the IQNET, 
guarantees the company’s full compliance with its terms: 
design, planning, production, development and testing, for all 
lines of products.

Garanzia
Warranty
/

I prodotti IT light sono coperti da 5 anni di garanzia estendibili in 
fase di acquisto.
−
IT light products are covered by warranty for 5 years extesible 
as purchase option.
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